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Az olasz fasiszták és Trianon. 
Az a hatalmas megmozdulás, amely Rother-

niere lord akciója kapcsán az egész kontinensen 
észlelhető, meghozta az olaszok véleményét is 
mellettünk s az „Imporo" cimü fasiszta lap 
hasábjain most meghallhatják ellenségeink Olasz-
ország nézetét is a trianoni békéről. 

Az olasz lap pontról pontra kimutatja, hogy 
a trianoni békediktátum előtt összes jelenlegi 
elszakított területeken kizárólag magyar volt a 
műveltség, tudomány és művészet és az uj hódí-
tók kulturája sokkal alacsonyabbrendü, úgyhogy 
a kisebbségek sehogyan sem tudnak uralmuk 
alatt elhelyezkedni. De mindezektől eltekintve 
megállapítja a fasiszták lapja azt is, hogy teljes 
mértékben igazságtalan volt Arad, Marosvásár-
hely, Szatmárnémeti, Nagyvárad, Kolozsvár, Mun-
kács, Kassa, Ungvár és Máramarossziget elszakí-
tása Magyarországtól, mert az uj hódítók nem-
zetisége az emiitett városokban sehol sincs több-
ségben. Ezeken a helyeken — és még nagyon 
sok más városban is, amelyek elkerülték olasz 
laptársunk figyelmét — a lakosság túlnyomó 
részét magyarok képezik, a trianoni határmeg-
állapitás tehát igazságtalan és durva megcsonkí-
tása volt egy olyan egységes területnek, amelynek 
szorosan való összetartozását még ellenségeink 
sem merték volna kétségbe vonni, ha a háború 
utáni elvakultságban nem dobták volna oda 
nekik a zsákmány egyrészét a nagyhatalmak 
igazságtalan békediktátorai. 

Akik azonban azt hiszik, hogy az általunk 
állitólag .e lnyomot t" kisebbségek helyzete meg-
javult azzal, hogy Magyarország területeinek nagy 
részét lenyesegették és kiosztogatták a körülöt-
tünk leselkedő ellenségeink között, azok nagyban 
tévednek, mert ahogy az olasz lap is észrevette, 

az történt, hogy amig eddig néhány kisebbség 
egységes, intelligens és emberséges magyar kor-
mányzat alatt tudta létét föntartani, addig most 
szétszakították őket olyképpen, hogy a szászokat, 
csaknem 2 millió magyarral egyetemben oda-
ajándékozták a románoknak, a horvátokat a szer-
beknek, a tótokat és ruténeket pedig a cseheknek. 
Meg kell kérdezni a kisebbségeket, hogy jobb-e 
részükre ez az állapot, mint amelyben részük 
lehetett a magyar uralom a la t t? 

Nagyon örülünk annak, hogy az olasz fasisz-
ták lapja hosszabban reagál ezekre az esemé-
nyekre, lord Rothermere akciójával kapcsolatban, 
mert kétségtelennek látjuk, hogy igazságunkért 
való küzdelmünkhöz egy ujabb erős barátot 
nyertünk Hogy mit fognak erre válaszolni az 
utódállamok és hogyan fogadják ezt az ujabb 
megnyilatkozást Magyarország mellett Benesék, 
az bennünket nem is nagyon érdekel már, mert 
igazunk tudatában folytatjuk harcunkat a teljes 
és jogos győzelemig. 

Az a fontos, és ezt le kell szögeznünk, hogy 
az olasz fasiszták lapja sem tudja józanul meg-
érteni, hogy mi volt a célja a Népszövetségnek 
ezzel a lehetetlen békediktátummal. Olasz bará-
tainkat felvilágosithatjuk, hogy ezt ők maguk sem 
tudták, akik összeerőszakolták ezt a békének 
nevezett áldatlan helyzetet. Az volt a fontos, hogy 
a barátok is kapjanak a zsákmányból és nem volt 
fontos ennek az eljárásnak a következménye. Ne 
csodálkozzanak tehát, ha most nekünk magyarok-
nak is csak az az egyetlen fontos cél lebeg 
szemeink előtt, hogy az igazságért vivott harcunk-
ban uj és uj barátokat szerezzünk, akiknek segít-
ségével visszakaphatjuk megcsonkított országunk 
elszakított részeit. És ezen uj barátok egyike a 
sajtója utján most jelentkező Olaszország is. 

, HIRDET MfeWYE SE. 
8 7 4 0 - 1 9 2 7 . Felhívom az érdekeltek f igyel-

mét arra, hogy a magyar kir. Földmivelésügyi 
Minisztérium a kisgazdák részére egy bizonyos 
korlátolt mennyiségű műt rágyá t biztosított a 
hazai gyárakná l kamatmentes hitel mellett . Az 
akció l e b o n y o l í t á s r a a G i z d i k ö r t kér tem fel, 
amely ezen kérdésben f. hó 7 én vasá rnap dé l -
előtt 10 óra 30 perokor a Városháza t anács -
termében értekezletet tart . 

Ad. 9 0 3 8 - 1 9 2 7 . Felhívom az érdekel lek 
f igyelmét, hogy a Falu Országos Fö ldműves 
Szövetség Celldömölkön f. évi szeptember hó 
7—11 ig nagyobbszabásu mezőgnzdasági, ipari 
és kul turál is kiállítást rendez. Kívánatos volna, 
hoj?y minél többen ré*zt vecyenek a kiáll í táson 
valamint , hogy sokan megtekintsék azt. Fe l -
világosítás Cálídömölk nagyközség e löl járóságá-
nál nyerhető. 

Ad. 9 1 0 8 - 1 9 2 7 . Felhívom az érdekel tek 
figyelmét a magy. kir. III honvédzászlóal j hus , 
zsir s tb. szükségletének biztosítása t á rgyában 
kiadott árlejtési hirdetményre, amely a polgár-
mesteri h ivata lban meg tek in the t i . B5vebb fel-
vi lágosí tás a gazdasági h ivata lban nyerhe ő. 
Határ idő f. évi szeptember hó 21. 

8703—1927. Közhírré teszem, hogy a 
vagyon váltság f ildek után fizetendő és 1927. 
évre szóló haszonbér tar tozásokat ta r ta lmazó 
lajstrom a Városháza 10. RZ. s z o b á j á b i n köz-
szemlére van kitéve. 

1 2 3 8 - 1 9 2 7 . Közhírré teszem, hogy az 1927. 
évi augusztusi lakbérnegyedre a következő bér 
fizetendő: lakás s nem üzleti helyiségek u t á a 
az 1917. alapbér 6 5 % bér fejében s az a lapbér 

Az utolsó magyar gesztenyeerdő. 
Kőszeg, jul ius véaén. Forró nyári napban 

indul tunk neki Gáyer Gyulával , Vas vármegye 
fá radha ta t l an természetkutatójával , az utolsó 
magya r gesztenyeerdőnek. Az Alpok Magyar-
országba nyúló keleti lejtőin most szinte szokat-
lan nagy a hőség. Kőszeg környékén j á runk . 
Cák falu apró házai hosszú vonalban sorakoz 
nak a hegyle j tő alsó felén, a házak között szét 
szór tan gyümölcsfák ál lanak, miDtegy á tmenetül 
a hegyle j tő felsőbb részén sötétlő erdő ós lejtő 
a la t t aranyló szántóföldek között. 

A fa luban is nem egy pompás gesztenyefa 
vonja magára a figyelmet, ő s i , görcsös, hatal 
mas törzsek, melyekre azzal a tisztelettel tekint 
fel az ember, amely minden óriást megillet, akár 
ember , akár állat vagy növény. A falu alatt a 
mezőkön, Dagyobb távolságban magár.esan áll 
egy egy gesztenyefa, a ssabadban szélesen el 
terebélyesedett a koronája. Egyik helyen vélet-
lenül épen há rom fa áll egymás mellett, köz-
vet len szomszédságban, ezekét a falubeliek ma 
is a három király gesztenyésnek nevezik, noha 
régen volt, ma már ugy tűnik, min tha igaz se 
lett volna, hogy 1893 ban ezek alól a fák alól 
nézte Ferenc József , Vilmos ós Albert (szász) 
király a hadgyakor la to t . Harmincöt óv mult el 
azóta, a fák vál tozat lanok, ám a királyok sorsa 
megnehezedet t . 

A falu fölött erdővé záródik a gesztenye, 
s t iazta á l lományban húzódik déluek, Velem 
faluig. Több min t 600 hold ez a pompás gesz-
tenyeerdő terület , melynek nincs mása az egész 
országban. Olyan lá tvány, amiért érdemes ide 
u tazni a nyugat i határszélre. (Pedi* ezenkívül 

sok forrás is emeli a környék vonzó h a t á s á t ; 
utóbbi években egyre inkább növekedik is a 
fa lvakban a nyaralók száma.) 

Elgondolkozva já runk a csodálatos faóriások 
á rnyékában . Milyen kicsinyesnek, gyerekesnek 
látszik itt egész emberi é l e tünk! Hiszen ezek a 
fák ta lán már csak unokái azoknak az ősöknek, : 
melyek eredetileg magról csíráztak, de azért 
még mindég ugyanazon a helyen ál lanak, mint 
őseik. A gesztenyének ugyanis érdekes saját-
sága, hogy ha törzse elvénhpdik s elpusztul, j 
a szélén köralakban felnövekedő sar jak foglalják 
el a helyet. E sar jak nem egyszer össze is nőnek 
ós az igy előálló közös törzs hihetet len mére-1 
teket ér el. Cák környékén 12 méteres volt a j 
legvastagabb törzs kerülete, el lenben az E t n a ! 
oldalán olyan gesztenyefa is áll, melynek tör-
zse 20 méter átmérőjű. Ez is az évezredekkel 
ezelőtt kiveszett anyatörzs szelén felcseperedett 
sar jak összenőtt közös törzse. 

Milyen öregek lehetnek a cáki gesztenye-
óriások, nem lehet megmondani . Épen azért nem 
mert már csak sarjai az anyatörzsnek. Nem 
kérdés tárgya azonban, hogy az anyatörzsek 
közül nem egy a honfoglaló magyarságnak is 
árnyékot adhatot t , sőt némelyik alatt talán még 
római hóditók is pihentek. 

Ma az örszág legnagyobb álló gesztei ye-
f á j i nem a cáki erdőben, hanem Kőszegen a 
Király-völgyben van. Erre már 1864 ben fel-
hívták a figyelmet, később a város körülkerít-
tet te ós táblával jelölte meg. Kerülete 9 25 m., 
kora vagy 800 év. Magja azokban az időkboa 
csírázhatott , mikor a m a g y a r f ö l d ö n a legendás 
Szent László vivta dicsőséges harcait. — Ha a 
magyar földön kiömlött vér pirosra f ű t e n é a 

fák évgyűrűi t , vajon ennek a faór i tanak h á n y 
évgyűrű je maradna mentes a piros szintőlT 

Egyébkén t azonban nemcsak emberek rit-
kulását kellene gyászolni a kőszegi öreg f á n a k , 
hanem elsősorban a maga fa jáét . Mert ké tség-
telen, hogy ha jdan sokkal több volt a gesztenye, 
sőt épen a gesztenyések voltak itt nevezetes 
pont ja i a településnek és csak később, fő leg 
pedig az utolsó 1—2 évszázadban fogya tkoz tak 
és r i tkultak meg a magyarországi gesz tenye-
erdőink. 

Bátky Zsigmond nemrégiben k imu ta t t a , 
hogy hazánkban fel tűnően sok a gesztenyétől 
eredő helynév s ennek szemléltetésére 25 var -
megye területére sorakoztatot t fel gesz tenyés 
helyneveket . A különféle c t s t a g n e (Gasz tony , 
Gosztony), kosztány (Kosztány, Kosz ta ia ica) , 
gesztenye (Geszt, Gesztenye, Gesztenyés, Kese t -
hely) eredetű helynevek mind ősrégi te lepülések. 

Fe l tűnő jelenség, hogy a gesztenye e lő 
fordulása még ma is ezekre a helyekre szorí t-
kozik. Ezen az alapon a vasmegyei gesz tenyé-
sek tanu lmányozása e redményekén t mu ta t t a k i 
Gáyer Gyula , hogy mél tányta lanul feledtük e l 
a magyar gesztenyét , mert a gesztenye ná lunk 
őshonos fa s gyümölcse valamikor nevezetes 
kiviteli cikk volt az országnak, de meg i t thon 
is szívesen fogyasztot ták és fogyasz t ják . 

A cáki gesztenyeerdő csak utolsó össze-
függő á l lománya annak a h i t a l m a s gesztenye 
erdő terüle tnek, mely Kőszeg környékén több 
mint 3000 holdon terjed, s a cáki erdőn kívül 
a többi helyen szórványosan álló f i k őrzik e m -
lékét. A kőszegi gesztenyeterület től ugy dél re 
mint keletre nagy távolságokig nyomozha tó a 
aesztenye. Bizonyos, ho^v a B i k o n v nyugat i 
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8 % k ő t ü z e m i pótWk f e jéber . Üzleti helyiségek 
u tán az 1927. májusi bérnepyedtől kezdődőleg 
fizetendő bért a felek közös megegyezéssel 
á l l a p í t h a t j á k meg. A lakások utáoi bérösszeg 
m á s megegyezés hiányában bárom egyenlő h m 
részletben is fizethető minden hó 5 i g ; lm az 
a lapbér a 300 a. k. meyhaladia részlet fizetés 
esetén 1% kamat is fizetendő. Mii dazok, kik 
az augusztusi bé rnep jed re * Iakbéróss7etfet egy 
szerre k a p j á k kézhez, a részletfizetési kedvez 
m é n y i igénybe nem vehetik. 

9576—1927. Közbirré teszem, hogy a vá-
ros tu la jdonát képező gyümölcsfák 1927. évi 
gyümölcstermésének n j i l vános árverésen való 
eladása a szokásos mddun 1927. évi augusztus 
7 -én vasárnap délután a heijszir .eu fog meg-
tartatni. Az árverés vasárnap délután pont 2 
órakor kezdődik az alsó vámházrá 1 . 

2815—1927. Közhírré teszem, hogy az 1. 
12. VIII . t. c. 5. § a értelmében mii dcn gazda 
sági gép tulajdonos bárminő gazd. gép mellett 
a lkalmazott összes n u u k á s a i t az Orsz. Gazd. 
JMunkáspénztárnál köteles baleset esetére bizto-
sitani, akár sbját akár más gazdaságában vé 
geziet munká t , ellen esetben ellene a kihágási 
eljárös lesz fo lyumi tba téve s a gép működése 
be lesz állítva. Közelebbi felvilágosítás a városi 
adóügyosztálynál nyerhető. 

J jmbri ts Lajos, polgármester . 

Ipartestületi közlemények. 
Ismételten felkérem a testületnek azon 

tagjai t , akik a székesl thervár i ipari és gazda 
sági kiállítást megtekinteni , vagy az augusztus 
19—21. napjain tar tandó orsz. iparos kougresz-
szuson megjelenni kívánnak, szándékukat szives 
kedjenek aug. hó 8. napjáig bejelenteni, hogy 
ré6zukie az 50°/o os utazasi kedvezményre jogo 
eitó igazolványt beszerezhessük és elszállásolá-
sukról a székesfehérvári ipartestület u t ján gon-
doskodhassunk. 

Az Országos Faluszövetség közléso szerint 
Celldömölkön szeptember 7—11. napjain mező 
gazdasági- , ipari- és művelődési kiállítást rendez. 
Felkérem a testület azon tagjait , akik e kiállí-
táson tárgyak kiállításával résztvenni szándó 

felében Í6 sok volt a gesztenyeerdö, hiszen ma 
is sok ott a szórványos öreg gesz tenyefa : Sü-
megen, Tur jén és Zulaszentgróton pedig még 
mo9t is minden ősszel gesztenyevásár t tar tanak 
nyilván az ősi gesztenyeszüret hagyományakén t . 
Veszprém és Zala meg) ék ugyanis ha jdan Stá jer 
orszagba küldték fölösleges gesztenyéjüket , mely 
minCség tekintetében sem marad az olasz áru 
mögött. 

Budapest fölött nevezetes volt a n a g y m a 
rosi gesztenyés, ennek ter jedelme a mult század 
ha tvanas éveiben 13% holdnyi volt s benne 
90U fát számlál tak. Legkelet ibb a nagybányai 
gesztenyés, mely a magyar festészet történeté-
ben játszott nevezetes szerepet : sok híres magyar 
fes tmény készült a nagybányai gesztenyéd alatt , 
mikor 1896 ban megleieptdtek ott a nagybá 
uyaiak. Deieu Pécs környékén ismeretesek vas 
tag öreg gesz t en j t fák, a legvastagabbnak ma jd 
nem t> méter a kerülete. 

MaLapság nálunk az hit, hogy a nagyszemü 
geszteLye olaszfóldi termék. Kétségtelen, hogy 
tt budapesti a iu Lágyrésze Üloszországból ke-
rül hozzánk. Tevés azoLban az felfogás, min tha 
Olaszországban csak nagyszemü, hazánkban 
meg csak aprószemü gesztenye teremne. A hazai 
gesztenyelak ep ugy különböznek a gyümölcs 
nagybaga tekmieteOtiu, mint akár az olaszországi 
vagy bármely mas terület gesztenyefái. 

A geazienye g jumolcbe ugyanis a magja , 
mely tulajdonkepen hármasával fejlődik a közös, 
tüskés burokban. Ha mindahárom mag egy-
aránt fejlődik, akkor egyes magvak aprók ina-

koznak, jelentsék be azt augusztus 13 áig az 
ipartestületben, ahol idevonatkozó bővebb fel-
világosítás nyerhető. 

Értesí tem a testület tagjai t , hogy a Magyar 
Vaskereskfdők és Yasiparosok Országos Egye-
sülete által rendezendő vas-, gép és háztar tási 
ipari kiállítás f. hó 18 án nyílik meg a buda - ( 
prs ' i városligeti Iparcsarnokban. E kiáll í táson; 
nemzetközi reklám kiállítást és olcsó lakásbe 
ra1 dezéei t ípusokat fognak bemutatni . A kiálli 
tásra féláru vasúti jeguyel lehet utazni. 

D ö m S t ő r Gyula ipartestületi etuö*. 

1 8 a I t J E K . 
Serédy Jusztinián dr., m. kir. kormányfő-

tanácsos be-.céstanárt , kiről mult számunkban 
is megemlékeztünk, komoly jelöltként etnlege 
tik a hercegprimási méltóságra. A fővárosi lapok 
részletesen foglalkoznak S. rédy jelöltségével és 
mint legkomolyabb jelöltet emlegetik. 

Csaladi ünnep. Augusztus 3 án bensőséges 
szép csrtládi ünnepet ült városunkban Schneller 
Is tván dr., elharáosolt , k i rcses Kolozsvár egye-
temének utolsó magyar rektora, ki a betört 
román ha tóság erőszakának kényszere alat t e 
szavakkal adta át akkoriban virágzó második 
t udományegye t emünke t : „Az egyetemet elve-
hetik, de a tudományt n e m - . Itt szülővárosában, 
ahol nyaran ta néháuy hetet szokott tölteni sze-
rető rokonainak köróben, ünnepel te 80. születés-
napjá t . A ri tka testi és szellemi frisseségnek 
örvendő és szeretetével minden szivet meghódító 
tudós öreg urat seregestől keresték fel tisztelői 
jókívánságaikkal . Az elsők közt taní tványa, a 
volt á l lamti tkár , most a szegedi tanszéken utódja, 
Imre Sándor dr. üdvözölte fiúi szeretettel ősz 
tanárát . Szülővárosának nevében polgármeste-
rünk köszöntötte az ünnepeltet , majd az evaug 
egyházközség küldöttsége tisztelgett nála, volt 
pozsonyi ev. theologi.ii akadémiánk egykori taná 
ránál, kinek áldott emlékű a ty ja és nagya ty j a 
együt tvéve 83 évig volt buzgó lelkipásztora e 
gyülekezetnek. — Számos előkelő tisztelőjének 
fogadása után a sok ünnepel te tés t if júi erővel 
kiálló, ha jdan i nagy haz ink ha tá rán tul is osz-
tatlan elismerésnek örvendő pedagógus, a magyar 

pedagógus, a magyar Pestalozzi, köréjegyúi 
gyermekei t , néhány rokonát és kedves taoit 
ványá t vondégül látta a S t rucc éttermében 
hová garmadáva l hozta u t ána a levélhordó , 
m i n d e n ü n n e n érkező üdvözlő táviratokat és léve 
leket, melyek tisztelőinek és taní tványainak aj 
ő szerotetén nagyranőt t ragaszkodásán kívül az 
is hirdetik kul turánk ősz ba juokának ünnepén 
hogy « magyar ku l tu ra egységét nem törheti 
meg Tr ianon. 

Kőszeg város erdejenek ós erdőkezelésének 
felülvizsgálatát eszközli Szabó Ká lmán m. kir. 
főtanácsos, kir. erdöf lügyelő a szombathelyi 
erdőfolügyelőség részéről ós Botos Sándor fő-
erdőmérnök, ker. erdörendező a veszprémi erdő 
igazgatóság részéről. 

Eljegyzes. Kirchknopf Mihály vaskeresked 
el jegyezte Herczeg I'usk&t Sárvárról . (Minden 
külön értesítés helyett.) 

Esküvő. Szerdán vezotte oltár olá dr. Bog. 
nár József zalaegerszegi törvényszéki jegyző-

igyakornok menyasszonyát Plechl í rónkét , Piechl 
I István fuvarvál lalkozó leányát . Az if jú párt 

Balikó L a j o s t udnpes t i ev. tábori lelkész adta 
össze a helybeli evang. t emplomban . 

Elhalasztott esküvő. Teí?nt.p lett volna Lé-
pőid Ernő városi iktató esküvője Bódogh Karo-
linával, de mert időközbea a vőlegény meghű-
lésből kifolyólag megbe tegede t t , az esküvő hét-
főn dé lu ' án 4 órakor lesz. 

Hir te len halai. Súlyos veszteséget okozott 
a ha ' á l könyörtelen kuszája Fehér J á n o s máv. 
segédtisztnok és c sa lád jának . Felesége szül. 
Czeczei Mí r i* hétfőn délután hirtelen rosszul 
lett és este 7 ó n k o r életének 48. évében agy-
vérzés következtében megha l t . Temetése szerdán 
délután volt nagy részvét mellet t . Az életének 
derekán e lhunyt édesanyát férjén kivül kilenc 
gyermek gyászolja . 

Halalozas. Pén teken ha jna l i 2 órakor hunyt 
el hosszas szenvedés u tán életének 76. évében 
özv. Waisbocker I l e n r i k r ó s z . Mischingor Mária. 
Temetése ma délután 4 órakor lesz a Scbáffer-
f?te Várkör 1. sz. házból. Az e lhuny tban Scbáf-
far Gusz távné édesanyjá t gyászol ja . 

A S z a b ó h e g y e n m i n d e n v a s á r - é s ü n n e p -
n a p o n c i g á n y z e n e , j ó k i s z o l g á l á s , á l l a n d ó a n 
f r i s s e n c s a p o l t s ö r . 

radnak , ha azonban csak egy fejlődik ki ren-
desen, akkor ez nagyra nő, a másik kettő pedig 
egészen elsatnyul. Éz azonban nem a véletlen 
dolga, hanem a fának ál landó tu la jdonsága , — 
amelyik fa nagyszemü gesztenyét terem, az 
mindig ilyet terum és minden mag ja nagyüzemű. 

A kőszpgvidéki gesztenyésekben épen az 
üreg fák között akad a legtöbb nagymagvu . Az 
idevalósiak mind ismerik is a fáka t egyenkint 
és tudják, hogy melyiken milyen gesztenye 
terem. Sőt azt is tud ják , hogy melyiken érik 
korán (szeptember végén) s melyiken később 
(október második felében). 

Hogy feUdüettük el mó.^is a magyar gesz 
tonyét, hogy jutot t mégis az .o lasz maroni" olyan 
különös becsbe a budapesti ember előtt, miként 
vágták ki a sok ősi gesztenyefát ós miért rit 
kulnak meg rendkívül ér tékes gesztenyeerdőink, 
mind olyan kérdés, melynek bontogatása csupa 
fá jó pont ja a magyar kul turának . 

í m e még most is, ahogy leakarunk tele-
pedni a cáki erdőben egyik öreg gesztenyefa 
á rnyékába , egyszerre csak megmozdul szembún 
a többi fa alatt a föld, disznók és malacok se-
rege elevenedik meg és bizalmatlan röfogésscl 
ad kifejezést e légedet lenségére*. Ez bizony épen 
elég tanulságnak : ahol a gesztenyésben disznót 
legeltetnek, ott természetesen nem úju lha t fel a 
geszhnyeerdő , mert a disznó ki túr ja és felese 
megézi az utolsó osirázó gosztonyamagot is. 

A ha jdaa ál talánosan elterjedt makkoltatás 
volt legfőbb oka az Ősi ha t a lmi s bükk- , tölgy-
és gesztenyeerdők megri tkulásának és elsatnyu 

lásának és sok szép erdei virágunk vesztének. 
M i már például szinte lehetet len megállápi tani , 
hogy pompás és illatos ciklámen meddig terjed 
hazánkban n j u g a t felé. A ciklámen gumója 
ugyanis kedvenc csemegéje az erdőben makkold 
disznónak s a disznók erdei legeltetésének ered-
ménye, hogy a Bakonyban , (és másu t t is Dunán-
tul) rendkívül megfogyatkozot t ez a szép virág. 
Nyilván ép ezért h ív ják itt még a mai napig 
is d isznórépának. 

A gesztenye fája nagyon ér tékes épület-
és butorfa s igazi cáki meg velemi o n b e r ma 
is csak gesztenyefával építkezik. Hordót és bor-
saj tót is c.sak gesztenyefaból készit. De ar ra nem 
gondol, hogy az utódainak is nevel jen gesztenyést . 

Mennyire fontos elemo itt a gesztenye a 
népéle tnek, muta t ják az apró szalmafedeles kis 
vályogépületek. Ezekben raktározzák el a gesz-
tenyét télire. Fölöt te p°dig, a fedél a lat t szénát 
t a r t anak . A gesztenyét tüskés hé jában őrzik 
meg, ha pedig h*za viszik ós ott teszik el, ak-
kor kifejtik és a magot homokba teszik. 

A magyar gesztenye elfeledett , mél tányta lanul 
mellőzött te rméke a magyar földnek. Aránylag 
kevés munkáva l , gondozással könnyű lenne 
felújí tani az ősi gesztenyéseket s megbecsülni 
őkei ugy, amiként megérdemlik. Ha vannak 
tenyészállat körzetek, semmi akadá lya annak, 
hogy tenyészfakörzeteket is kijelöljenek s erre 
a területre kötelezően ir ják ki a gesz tenyefá t . . 
Erdésze tünk ér tékes fanemmel gyarapodnék, 
kereskedelmünk pedig megszabadulna egy im 
portcikktől. Dr. Rapaics R i y m u n d . 

S C H M I D T H A Ü E R - mánd keserűvíz reggeli előtt fél 
pohárral langyo-
san használva 

megtisztítja a szervezetet a belekben képződő egészségtelen anyagoktól, élénkíti a mirigtjek működését, 
felfrissíti a vérkeringést, megelőzi az érelmeszedés és az öregségi elváltozások kifejlődését. 

Kapható k i s és n a g y ü v e g b e n . S z é t k ü l d é s t h e l y : Igmándi keserűv íz í o r r á s v é l l a l a t Komárom. Á r j e g y z é k i s m é t e l a d ó k n a k k í v á n a t r a b é r m e n t v e . 

2 



1927. aususztus 7. Kőszeg és Vidáke 3 

Mezőgazdaság 
u. m . s z é l m a l m o k , r é p a - é s s z e c s k a v á g ó k , 
b o r p r é s e k , j á r g á n y o k s t b . a l e g o l c s ó b b 
á r a k o n k a p h a t ó k 

L Adler Testvéreknél . 
S z i g e t - u t c a . 4 

Városi közgyűlés. A csütörtök délután m t g -
tar to t t rendes városi közgyűlés iránt nem mu 
ta tkozot t valami nagy érdeklődés, duc i r a annak , 
hogy u költsógvotés is napi renden szerepelt . 
Meg is jegvozte az egyik városi képviselő, hocy 
az érdeklődés hiánya bizonyára annak tudha tó 
be, hogy a városi költségvetés k inyomatva szét 
osz ta tván , kellő betekintés t nyú j t és ki-ki azt 
o t thon megtanu lmányozza és i«y annak tár-
gya lása már nem igen érdekelte, mer t a költség-
vetést e l fogadhatónak találta. A közgyűlésen 
meg je ' en t ek azonban elég élénken vettek részt 
a köl tségvetés tá rgyalásában. A polgármester 
bevezető szavai után Augusz t J á n o s szólt hozzá 
é rdemben ós nagy hozzáértéssel a költségvetés 
bez ós elismerő szóval adózott a város vezető 
ségének a költségvetés munká j áé r t , helyes gaz-
dá lkodásáér t és több életrevaló eszmére hivta 
fel a város vezetőségét. Különösen a Szabó-
hegyre vezető útnak jókarba helyezését a ján-
lotta a polgármester figyelmébe. Kőszegi József 
és dr. S tur L a j o s képviselőtestületi tagok ugyan-
csak élénk résztvettek a költségvetési v i tában. 
A képviselőtestület végül is vál tozat lanul fogadta 
el a köl tségvetést , melyről egyébkén t egyik mult 
s z á m u n k b a n már részletesen is beszámol tunk. 
Meg kell eml í tenünk, hogy a köl tségvetés bizott 
sági tá rgya lásáná l Kincs Is tván apá tp lébános 
ugyancsak behatóan foglalkozott a város költ-
ségvetésével és egyben ha ta lmas érveket sora-
kozta tot t fel a kartellek ellen, melyek okozói 
részben a d rágaságnak és akadályozói a helyes 
gazdasági élet k ia lakulásának. Indi tváuyt is ter-
jeszt be a városhoz, hogy a magya r városok 
fogla l janak egységesen ál láspontot a kartellek 
ellen. Az életrevaló indí tványt egyhangú helyes 
léssel fogadták a bizot tságban. A különféle ala-
pok köl tségvetésének megál lapí tása u tán fel-
vette a közgyűlés Kőszeg város kötelékébe 
Wúd-^mann Já> ost 100 pengő, Laincsek J á n o s 
rendőr t 40 pengő, Niegel György ny. főtisztvi-
selőt 100 pengő, Sormann József tanító, Tihanyi 
L a j o s tani tó és özv. vitéz Boros Anta lné l pedig 
len egyenkén t 40 pengő dij el lenében. Markó 
Ferencnek honosí tás esetére felvételt ki látásba 
helyezte, S táh l István illetőségét pedig mog 
tagadta . A közgyűlés ezzel 5 óra után végétért . 

Az evang. Nőegylet a u i u s z t u s hó 14 én, 
jövő vasá rnap a Mulató tágas ós kellemes kert 
jében tekeversennyel egybekötöt t nyári tánc 
mula tságot rendez, melyre a nagyközönséget 
ezúton hívja meg. Különféle szórakozásról bő-
ségesen gondoskodik a rendezőség. L-^sz cuk-
rászda, virágsátor kockajá tékkal , amerikai árve-
rés egy malaccal , teke verseny, melynek kezdete 
13 án , szombaton délután 4 ó r akor ; a dijak a 
köve tkezők : egy u j kerékpár , 2 köbméter tűzifa, 
3 méter ruhaszövet , egy hordó sör, egy pár 
kacsa, egy turista uzsonna. A tekeverseny be 
fejezéwe es a di jak kiosztása augusz tus 21 én 
este 10 órakor lesz megtar tva . Cigányzene mellett 
reggelig t áncmula t ság . Jö j jön el mindenki , aki 
jól a k a r j a magá t érezni, mert a belépődíj sze-
mélyen kint csak 1 pengő, családjegy 2 pengő. 
A hölgyek kére tnek , hogy a cukrászdát minél 
gazdagabban lássák el tor tákkal , süteménnyel . 

A kőszegi ált. temetkezési segélyegyesűletnel 
ma délután 7 , 2 órakor fegélydi j befizetés lesz 
az 54. és 55. sz. szelvényre. 

Nem kel l Szombathelyre vinni rossz haris 
nyáit megfeje lés végett, pompásan megkötik azt 
Kőszegen is, 6Őt u j har isnyát is készit a lég 
finomabb anyagból D ö m ö t ö r n ó Király ut 7. 

Barátsagos futbal lmérkőzést játszik ma va-
sárnap délután 5 órakor a helybeli sporttelepen 
a K S E II. csapata a Szombathelyi Sportkör I. 
csapatával . Belépődíj nem lesz. 

A sörker t i orosz jazz band zenekar bemutat-
kozása mul t hétfőn várakozáson felül s ikerült 
és es ténként nagy látogatot tságnak örvend. — ' 
Különösen most, hogy a nagy melegben kelle-
mes a hüselés a tágas és szép kertben, 9 óra 
fe 'é nagyszámban jelenik meg a közönség, sót 
némelyik este a mul t hét folyamán zsúfolásig 
megtelt a kerthelyÍ6Óg. A kitűnően szervezett 
zenekar nngyon szorgalmasan játszik és — dicsé 
retükre legyen mondva — az orosz zoneszámo i 
kon kivül sűrűn já tszanak magyar ós irredenta 
dalokat. Közbe ének és tár cszámokkal szóra-
koztat ják a közönséget, különösen az énekes 
nőjük ara t es ténként sikert kellemes hang jáva l . 
Örömmel konsta tá l juk, hegy a közönség jóin 
dula u megértéssel t ámogat ja özv. Tra t tne r Sán -
dorné ezen kockázatos vállalkozását. 

A Mav. 5 0 % os menetdijkedvezmenye. A 
ha ta lmasnak Ígérkező Szent István napi ünnep 
ségek vidéki megtekintöinek a Máv. 50 száza-
lékos menjj tdi jkedvezmónyt biztosí tanak. Ezen 
alkalommal lapunk Budipes t re utaz > olvasói 
figyelmébe a j án l j uk az 1850. óv teu alapi tot t és 
legjobb szöveteiről világszerte közismert Semler 
céget (Budapest IV., Bécsi utca 7. szám), ahol 
az eredeti angol férfi és női legki tűnőbb minő-
ségű szövetkülönlegességekből való tar tósságuk- ; 
nál togva bosszú id-^te mentesít a ruházkodás 
gondjai tól . A cég maradékosztályán a nagy fur 
galom folytán mindenmére tü maradékok ál lanak 
rendelkezésére, melyekből való vétel a már fo-
ga lommá vált Semler minőség megismerését , 
alkalmi áron teszi lehetővé. A vidékről felutazó 
vásárló közönségnek a cég soronkivüli figyelmes 
kiszolgálást biztosit. 

A serdülő i f júságnak reggel felkeléskor egy-
egy kis pohárnyi természetes „Ferenc J ó z s e f 
keserüvizet kell adni, mert gyomor-, bél- és vér-
tisztító ha tásának fiuknál és leányoknál igen 
fontos e redményeket köszönhetünk. A gyermek-
klinikákon a Ferenc József vizet már a kicsi-
nyek makacs szorulásakor a lkalmazzák. K a p h a t ó 
gyógyszer tá rakban , drogér iákban és fászerüzle-
tekben. 

M A 
D É L U T Á N É S 

M I N D E N E S T E A 

SÖRKERTBEN 
OROSZ JAZZ-BAND 

J Á T S Z I K . 
FRISS S Ö R ! 

KELLEMES KERTHELYISÉG! 

Minél számosabb látogatást kér 
öiv. T r a t t n e r S á n d o r n é , sörkerti vendéglős. 

— Műértők és gyűjtök figyelmébe a ján l juk 
Nf 'hammer Gyuláné ú jonnan alakult, régiség-
tárlatát , a Strucc szálloda melletti Czeke féle 
házban. Mindenki, ki elsőrendű ant ikbutorok, 
festmények, rézkarcok, régi porcellán ós üveg-
tárgyak, vitrinbe való csecsebecsék stb. iránt 
érdeklődik, szabadon, vásárlási kényszer nélkül 
tekinthet i meg a műtárgyak ezen érdekes g y ü j 
temónyót. A város kellő közepén, forgalmas 
helyen van az u j cég helyisége, valószinü tehát , 
hogy műértő vezetője városunkon túl ter jedő 
vonzóerőre fogja emelni alapítását , ezzel is 
hozzájárulváu idegenforga lmúik emeléséhez. 

A dohányárudák a legújabb rendelet szerint 
vasárnap és Szent István napján is nyitva tart-
hatnak reggel 7 tői e s t eB ig, a délutáni nyi tva 
tar tás azonban nem kötelező. Azon kizárólagos 
dobányárudák, melyek vasárnapokon nyitva tar-
tanak, ezen napokon idegen a lkalmazot ta t nem 
ál l í thatóak be, csupán a tulajdonos, vagy annak 
közvetlen hozzátartozója á rus í tha t ja a kincstári 
cikkeket . 

T á n o k o s z o r u c s k a , Tisztelettel ér-
tesítem a n. é. közönséget, hogy f. évi aug. hó 
7-ón este 8 órai kezdettel a Mulató kistermében 
zártkörű koszorúcskát tar tok, melyre az érdeklő 
dókét ezúton tisztelettel meghívom. Egyben az 
érdeklődőket t r iesi tem, hogy au*. 9 én est3 8 
órai k ^ d e t t e l kezdők és haladók rés?óre u j tan 
folyamot nyitok a l egu j .bb t á j c o k : ch*rleston, 
black botom, tangó 6tb. modern táncok taui tá 
sával. Szi?es pártfogást kór Kertész tánctanár . 

Kőszeg t e n i s z b a j n o k s á g a i , a női egyes ki-
vételével, lebonyolódtak. Helyszűke miat t csak 
jövő számunk hozza a részletes e redményt . 

— A nagygencsi Iparoskör zászlószentelóse 
lélekemelő ünnepségek közt ment végbe mul t 
vasárnap, mely ünnepségen a kőszegi ip i r t e s tü le t 
ÍP, Dömötör Gyula ipartestület i elnökkel az élen, 
küldöttséggel vett részt. A küldöttséget a vasú t -
állomáson Si f tár József , az Iparoskör t i tká ra 
fogadta s üdvözölte nagyszámú iparos élén, — 
a községhez vezető u»on, diszes be jára tú kapu 
alatt pedig a nagygencs i kántor taní tó preciz 
vezetése alatt a ka th . i f júsági d a l á r d i fogadta 
szép énekszámokkal . Később megérkeztek a 
szombathelyi és egyéb küldöt tségek. Az ünnep-
ség a nősök szobrának megkoszorúzásával , d r . 
Boroes Is tvánnó zászlóanya fogadásával meg-
kezdődött, majd a közönség ünnepi szen tmisé t 
hallgatott . Szentmise után a templom előtti téren 
kezdetet vet te a zászlószentelősi szer tar tás szép 
beszédek kíséretében és a zász ló i regek beverése, 
mely u f án diszfelvonulással az ünnepség véget 
ért. U t á n n a banket t volt, melyen számos fel-
köszöntő h ' ingzott el. 

A KSE Sopronban. A mai utolsó soproni 
körmérkőzésre a K S E a 11 órai vonat tal utazik 
el, mikor is a köve kező játékosok je len jenek 
mvg pontosan az á ' l o m á s o n : R m n e r , K h t r n — 
Nóvák, Ilrib-tr— Kiegler—Pojdesz, S«ova—H4ni 
— Márkus I .—Maitz—Bruokner és Tompeck II . 
Kísérők a soproni útra 50 százalékos kedvez-
ménnyel u tazha tnak . Aki erro igényt tart , ma 
délelőtt 11 órára legyen az á l lomáson. MiuMn a 
mérkőzés kezdete S jpronbr .n dólután 5 órára 
van kitüzvo, az esti vonat tal a csapat vissza-
érkezik. 

A niotorkerekp irozok ellen sok a panasz . 
Mult s zámunkban a gyo r sha j t á s miat t i r tunk 
néhány figyelmeztető sort, most azonban más 
i rányban merültek fel jogos panaszok. A leg-
több család a mostani meleg napokban , amikor 
az éjszaka sem hűvös, nyi tot t ablakok, vagy 
saluk mögött alszik, de ugy a Várkörön, mint 
a Kossuth L- utcán és az egész Király uton 
végig nem tudnak nyugodtan pihenni , mert a 
motorbiciklisták az é j szakának bármelyik órá-
jában néha hajnal i 4 órakor is éktelen puffo-
gás t visznek véghez az egyenes ós s ima aszfal t -
u takon végzett t réningelós közben. Ha az ének-
lés és kiabálás az éj fo lyamán nyugalomzavaró 
til tott csendháborí tás , a k k o r a motorbiciklik erős 
pufogása még inkább annak minősí thető. E'.ért 
tehát a j án l juk az ilyen fel alá száguldó éjjeli 
sportolókat a rendőrőrszemek figjelmébe. Aki 
éjjel t réningeim, vagy fuvarozni akar , az no 
válassza .ki a szunnyadó város utcáit , h anem 
siessen ki a városból a szintén kifogástalan or-
szágutakra , ott nem zavarnak senkit . 

Takonykor lépett fel Szombathe lyen a ló-
á l lományban. A kór továbbte i jedése ellen meg-
történtek a szükséges óvintózkezdisek. 

A S z a b ó h e g y e n m i n d e n v a s á r - é s ü n n e p -
n a p o n c i g á n y z e n e , j ó k i s z o l g á l á s , á l l a n d ó a n 
f r i s s e n c s a p o l t s ö r . 

Versenytárgyalási h irdetmény. A m. kir. 
állami rendőrség szombathelyi kerületének fő-
kapi tánya a sa já t h iva ta l ) , va lamint az aláren-
delt kapi tányságok, kirendel tségek hivatali he-
lyiségeinek az 1927—28. évi fűtési idényre tüzelő-
anyaggal való el látására versenytá rgya lás t hirdet . 
A zárt Írásbeli a ján la tok augusz tus 22 éig d. e. 
10 óráig a szombathelyi kerületi főkap i tányság 
gazdasági hivatalánál (Kőszegi utca 2. földszint) 
adhatók be. — A közelebbi feltételek a kőszegi 
kapi tányságnál meg tudha tók . 

H a r i s n y a f e j é l é s t a legvékonyabb 
anyagokból is vállal F I L I P P kötö t tá rugyára , 
Szombathe ly . Száll Ká lmán-u tca 6. 

Gyűjtsön gyógynövényeket 
K ö h á r s a t 

E z ü s t h á r s a t 
P a p s a j t l e v e l e t 

. á r v a c s a l á n v i r á g o t 
KÓRISBOGARAT p l p a c s v l r á g o t 

k é k b ú z a v i r á g o t 
c s a l á n l e v e l e t 

f e h é r m á l y v a l e v é l 
e z e r j ó f ö v e t 
é s m i n d e n e g y é b g y ó g y n ö v é n y e k e t . — S z á r a z 
készlatét ajánlja a H Y D R O F L O R A 
M a g y a r N a d - O y é k é n y - é s G y ó g y n ö v é n y R. T. 

B u d a p e s t VI., K i r á l y - u t c a 12. 
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A lábápolás uj módszere 

^ f í B i l á b á P ° 1 0 krémmel. 

H a t i u b imul í to* . k e r e l é * e o M f n l A« y e t í w U b á j * ! ^ 
mely m i n d e n f é l e lábbánt» ln .« t . t o n n a T ét t ö k e l r t e s c n 
megszüntet. haUtatt « « J 5 ? 
ninc* ai a libta.a* legyen a» urammal jirt »asy fRcto erce*, 
K M Í ^ UbA dWadi»A. h o c « t*t*rttea utin meK 
^ S i . H t t l U M k titka, oout tn ó n « etówe Mlros 
tartalma, melynél hatasa J W Ó , nem . t ímcl minden-
OKKM kcieK*t Kenje be c*ak r f l U f labAt CSANDA-fíle 
PODOL-lal * UbiuaJasa ar^nnal mes**ürt. vi*sMnyerl 
rtnde. PuhUiíít úde, t n » len. H»1»t dolcothat aportofhaí 

T n S c i p í > an a iaban. h u k s z c m k í r z M e s n e k 
eioét W v W T a M r t a p J r t « * a dacadtttóL ke kl.ér-
l e t « x « k i l é X l e a i e r e k k e l . a PODOL minden l i b b á a -

ta lmat b . i t o s a n m e g s z ü n t e t . 
E c dobot áta I pe<*fi Si fillér, utaaltas mellékelve. 

Kapható minden gjrógv esettárban és drogériában. 

Szétküldi a magyarországi lerakat: 

M a r g u l i t d r o g é r i a , B u d a p e s t , ^ N á d o r - u c c a 23. 

Leventeverseny. Múlt vasárnap vonultak fel 
Kőszeg város leventéi, hogy tanúságot tegyenek 
előrehaladásukról, szorgalmukról és lelkesedésük-
ről. Pirkner ezredes részvétele mellett folytak le 
a mérkőzések, amelyek sor.tn a városi zenekar 
szórakoztatta Kováts Ferenc karnagy vezetésé-
vel a szép számban összejött közönséget. — 
Jambr i t s L i j o s polgármester megnyitó beszéde 
után Halik Miksa dr. m o n d j t t lelkes ünnepi 
beszédet, majd a döntő versenyszámok folyta 
tódtak le, amelyeknek során meglepően jó ered-
ményeket produkáltak a kőszegi leventék. I?en 
kellemesen lepte meg a közönséget a Fa rkas 
Pál r tndőrfogalmazó vezetése alat t álló kőszeg-
falvi leventecsap \t teljesen egyforma, Ízléses 
egyenruhá jában . A részletes eredmények a kö-
vetkezők : 100 m. s ík fu t á s : 1. Sehönfeld Gusz-
táv, 2. Horváth Sándor, 3. Kiják György. 200 
m. s í k fu t á s : 1 S j lder i t s Jenő. 2. Tamás Endre , 
3 Dömötör Ferenc. 400 m. s ík fu tás : 1. Schródl 
Gyu 'a , 2. Neuwir th József. 3. Pratseher László. 
800 m. s ík fu tás : 1. Drescher Ferenc, 2. Müller 
László, 3. Nagy Gyula. 1500 m. s í k f u t á s : 1. 
Dömötör Ferenc. 2. Schrödl Gyula, 3. Vörös 
Lá zló. 4x100 ra. s t a fé ta : 1. Kőszeg város a) 
csapata, 2. Kőszet? város b) csap ita, 3. Kőszeg-
falvai csapat. 4x400 m. s t a f é t a : 1. Kőszeg város 
c) csapata, 2. Kőszeg város a) csapata, 3. Kőszeg 

város b) csapata. Sulydobás (5 k g ) : 1. Kappel 
Józs t f (935 cm.) 2. Grüll Mátyás. 3 Freybereer 
Flórián. Sulydobás (7 25 kg.) 1. Posk Elek (8 25), 
2. Simon József, 3. Maitz János . Diszkoszvetés: 
1. Kappel József (2875 cin.). 2. Pock Elek, 3 
Heilitf József. Gere lvve tés : 1. Pintér Gyula (30 
m.), 2. Grüll Mátyás, 3. Pock Elek. M«R*S 
u g r á s : 1. Tompeck Ferenc (140 cm ), 2 Pin tér 
Gyula. 3. St ibecker Ferenc . Távolugrás : l . H o r 
vátb Sándor (495 cm.), 2. Fröhlich Károly, 3 
Neuwirth József. 

S F A C - K S E 1 : 0 . Az uto!só bajnoki kör-
mérkőzését vivta mult vasárnap saját pá lyá ján 

, a K S E , melynek elvesztését ismét c^ak a bal-
szerencsének tu la jdoní t juk , mely ugylátszik hű 

! kísérője a csapatnak a körmérkőzéseken. Az 
első félidő egyenrangú felek k ü z d ő m é t hozta. 
A második félidőben azonban u K S l í némi fó 
lényben van, azonban csatár »i bosz.antóan ügyel 
lenek a kapu előtt, nem sikerül nekik semmi. 
Viszont a S F A C nak sikerül a 40. percben a 
kitörő Strausz révén a győztes gólt lőni. Az 
utolsó percekben a S F A C egy 11 est félrolőtt. 
(Az 5 körmérkőzésből, amit eddig a K S E le 
játszott , — 4 mérkőzést az utolsó ötpereben 
vesztett el). A győztes csapatból kivált a két 
szélső, a center és a közvetlen védelem, a K S E 
nél B u c k n n r , Pojdesz, ós a közvetlen védelem 
jó já tékával . A mérkőzést S c h w i r z bíró (Győr) 
vezette. — Főmérközés előtt a K S E II. játszott 
előmérkőzést a szombathelyi Vasasokkal . Az 

eredmény 4 : l lett a kőszegiek javára . A gólo-
kat Tó th (2). Tompeek, Wehofer , illetve center 
lőtte. A K S E második csapata fej lődőképes 
együt tesnek mutatkozik és megérdemelné a jövő 
szempont jából a komoly foglalkoztatást . 

Ehnky Vilma esküvője a Színházi É letben. 
Rod la Rocqu9 és Bánky Vilma esküvőjéről a 
Színházi Élet ma megje lent uj száma szenzá-
c iósfényképfelvéte leket közöl. Az egyházi e9küvő 
t l b b jelenetét , Bánky Vilma s ta f i rungjá t , az u j 
házaspár o t thonát muta t j ák be a hollywoodi 
fényképfelvételek. S t randszépségverseny. Gi ra i 
Imrének, a .Ha l lod e te körösi lány" szerzőjé-
nek l egú jabb kot tá ja . Háromfelvoná-*os darab-
melléklet . Renge teg kép, riport és érdokes mel-
lékletek vannak még Incze S í n d o r népszerű 
hon lap jában , amelynek ára 80 fillér, negyedévi 
előfizetési dij 8 pengő. K iadóh iva ta l : Budapest 
VII., Erzsébe t -körú t 29. 

Anyakönyvi kivonat az elmúlt hétről . S z ü -
l e t é s e k : Lépőid Géza—Rádl L u j z a : Irén ág . 
ev., Biegner József—Mai tz T e r é z : Fe renc r. k., 
Ruisz E l ek—Horvá th Te réz : Elek r. k. — H á -
z a s s á g : Schranz Vi lmos—Schwahofer Teréz, 
dr. Bognár József—Plech l Irén, Ács Lnjos— 
Mándli Ju l i anna . — H a l á l o z á s o k : Eff>m-
berger Fe rencaé 29 éves, tüdővész, F e h é r J á -
nosné 48 éves, agyvérzés, özv. Ruisz Józse fné 
59 éves, sz ívbaj , özv. Szommer J á n o s n é 76 éves, 
aggkori gyengeség, özv. Waisbeeker Henr ikné 
75 éves, tüdőgyul ladás . 

Elárusítóhelyek: 
F r a n k i L a j o s 

é p í t é s ! a n y a g k e r . 

B a u e r A n t a l 
p a l a f e d ő m e s t e r 

M a i t z F e r e n c 
p a l a f e d ő m e s t e r 

S c h e e r J ó z s e f 
p a l a f e d ő m e s t e r 

Kőszegen 

ÉS 
BUDAPEST IV., BÉCSI-U. I SZ. 

Speciális 
újdonságok 

női ruhadiszekben. 

• 
Mindennemű hímzés, diszzsinór, 

rojt, gomb, csat, csipkevolant, 
ruha- és fehérnemücsipke, 

gyöngy- és flitterdiszek, 
függönytüllők, ruha- és 

butor-paszományok. 

Rendeleseket postafordultával 
intézünk el. 

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . 
Mindazoknak, kik 

özv. Mohr Mihályné 
elhunyta alkalmával részvétüket 
nyilvánították, valamint a koszoru-
é s v irágadományokért , nemkülön-
ben azoknak, kik uto lsó útjára e l -
kisértek, ezúton mond köszöne te t . 

Kőszeg , 1927. aug. 2. 
A g y á s i o l ö h á t r a m a r a d o t t a k 

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . 
Azon s z á m o s e s j ó l e s ő r é s z v é t -

ért, melyben szeretet t f e lesegem, 
111. jó anyánk 

Fehér Jánosné 
szül. C z e c z e i Mária 

elhunyta alkalmaval részesültünk, 
különösen a helybeli vasutasságnak, 
az Oltáregyesületnek, az Oblátusok 
é s Oblátaknak, a helybeli szt D o -
monkosréndi zárda igazgatójának 
a t e m e t é s e n va ló megjelenésert , a 
koszorú- é s virágadomanyokért , 
valamint mindazoknak, akik utolsó 
útjára elkísérték, ezúton mondunk 
hálás köszöne te t 

K ő s z e g , 1927 aug. 5. 
a g y á s z o l ó c s a l á d . 

4 szobás 
c s e l é d és f O r d ö s z o b á s 

e m e l e t i h o z z á t a r t o z ó 
u t c a i l í l i V d o m e l l é k h e l y i -
s é g e k k e l e g y ü t t n o v e m b e r l - r e 

ízt a H A Cim 3 kiadó-
I V I r t U U hivatalban. 

9 c 7 n h ó c k o n y h á s , u d v a r i 
l a k é s a h o z z á -

t a r t o z ó m e l l é k h e l y i s é g e k k e l n o -
v e m b e r l - r e ( e s e t l e g o k t . l - r e i s ) 

k i a d ó . — Cim a kiadóhiv.-ban. 

Vegyeskereskedés 
t e l j e s ü z l e t i 

butor-felszerelése 
a z o n n a l e l a d ó . Cim: Maitz Józsefné 

Kőszeg, Jurisits-tér 15. 

Birtokárverés. 
Közhírré teszem, hogy 1 darab 

1423 g - ö l e s s z á n t ó a Szvetits-kert 
alatt idülőben irodámban a u g u s z t u s 
1 4 - é n délelőtt 11 órakor megtar-
tandó önkéntes árverésen eladatik. 
Közelebbi adatok irodámban nyer-
hetők. 

D r . S c h n e l l e r , ügyvéd. 

Elektro-Eioskop j 
Kőszegen , a Mulató nagytermében V 

M ű s o r : V a s á r n a p , a u g . 7 - é n : 

Rolf, a hős kutya 
Egy hős kutya története 6 felv. 
A főszerepben Rolf farkaskutya. 

A gyémánt-rejtély 
Egy hőslelkü leány története 5 
felv. Főszereplő Shirley Mason. 

Gyümölcstermés-eladás. 
A J e n ő f ö h e r c e g - u t c a 3 0 sz . 

házhoz tartozó pajta melletti kert-
nek, a házelőtti kertnek és a két 
patak között lévő gyümölcsösnek 
idei gyümölcstermését f . h ó 7 - é n , 
(vasárnap) délután 1 órakor nyil-
vános árverésen eladom a helyszínen 
Jenő főherceg-utca 30. szám alatt: 
A vételár nyomban lefizetendő. 

D r . R ó k a L á s z l ó 
zárgondnok. 

Alig használt kőrisbetéles komplett 

szobaberendezés, 
s e z l o n , k o n y h a e d é n y e k és e g y é b 

i n g ó s á g o k e l a d ó k . 
Érdeklődni lehet a kiadóhivatalban. 

Könyvszekrényt 
v a g y á l l v á n y t m e g v é t e l r e 

k e r e s e k . — Cim a kiadóhiv.-ban. 

Műhelymegnyitás. 
Tisztelettel értesítem a n. é. 

közönséget hogy a M a r h a v á s á r -
t é r 4 s z á m a l a t t 

asztalosműhelyt 
nyitottam. Elvállalok minden e 
szakmába vágó munkák elkészí-
tését. Javításokat a legjutányosabb 
árban vállalok. 

A n. é. közönség szíves támo-
gatását kéri tisztelettel 

Szabó Pál 
épület- és bútorasztalos. 

U g y a n o t t e g y j ó h á z b ó l v a l ó 
f i u t a n o n c n a k f e l v é t e t i k . 

Makulatura kapható a nyomdában. 

Birói árverés. 
K ő s z e g e n , P a m m e r - u . 5 . sz . , 

majd folytatólag K i r á l y - u . 17. sz . 
a l a t t , 1927 a u g . 9 - é n d . e . 8 ó r a -
k o r , bíróilag lefoglalt különböző 
konyha és szobabútorok, kerékpár, 
zongora, a legtöbbet Ígérőnek el 
fognak adatni. 

D r . S z o v j á k , ügyvéd. 

A u g u s z t u s 1 5 - é r e k e r e s ü n k e g y 
3 0 - 5 0 é s e g y 1 7 - 2 0 é v k ö r ü l i 

e g é s z s é g e s , m u n k a b í r ó 

férfit házi szolgálatra. 
Jelentkezni lehet a Betegház Egye-
sületi Kórház irodájában. Fizetés 
megegyezés szerint. — Jó magavi-
selet esetén állandó otthont nyerhet. 

— Nyomatot t Hónai Frigyes könyvnyomdájában Kőszegen. — 
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